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SZERKESZTŐSÉG:
Grómon- és Zrinyi-ntcza sarkán, I-ső emelet, 

hova minden a lap szellemi részét illető közlemények intézendők. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Felelős szerkesztő :

Dr. MOLNÁR GYULA.

KIADÓHIVATAL:
Oblát Károly könyvnyomdája Zoniborb.in.

hova az előfizetések és minden a lap anyad i.ét il|.-|.. ! ., ■:........ , inn-/. n i
és ezek dijai fizetendők.

Előfizetési árak : Egész évre 8 írt — Félévre 4 frt — Negyedévre 2 frt.
Néptanítóknak egész övre 6 frt — Félévre 3 frt — Negyedévre 1.50. — Egyes szám ára 10 kr.

Megjelenik hetenkint kétszer:
\ 31 SÍ 1*  11 31 p Ó M <*!-»Ü  í <> I*  í <> k <> 11.

A legyőzött nemzet.
Victi'ix causa piacúit diis, séd victa Catoni. Uj

jonghatnak a nagyok s hatalmasok, akik erőszak- törvény
telenség- és pénzen vett parlamenti többséggel, mindenre 
kész rendőrséggel s a szuronyok erejével rendelkeznek. 
Ők a nemzetet legyőztek. A hírhedt 25. §. törvénnyé 
fog válni. Immár semmi remény arra nézve, hogy 10 
éven át annak gyászos rendelkezései megváltoztathatók 
lennének.

De a legyőzött nemzet ügye az igazak-, a be
csületesek-. a hazafiaknak tetszik, s nem meddő harcz 
volt az. melyből a legyőzőitek csak a harcz sebeit mu
tathatják föl. A legyőzött nemzet e harezban diadalát 
aratta az életképesség-, alkotmányos érzület-, a nem
zeti méltósághoz való törhetetlen ragaszkodás- és az 
igazságérzet erkölcsi bátorságának. (Ily diadal ez. mely 
a legyózöttek homlokát szebben ékesíti — az erőszakos 
győzelem megtépett babérjánál.

Pyrrhusnál méltóbban mondhatja el Tisza: még egy 
ily győzelem és veszve vagyok.

S a nemzet világosan látja ama titkos rúgókat. me
lyek mozgásba hozattak, hogy akarata ellen működjenek.

A törvény hozás ama faktorairól, melyek árkon-bok- 
ron követik Tiszát — nincs mit mondanunk.

A nemzet — midőn a 25. §. ellen megindította al
kotmányos csatáját, nem a többségre számított.

Jól tudta, hogy az megingathatatlan tömeg, összeka- 
lapácsolva a pártérdek s önzés pántjaival.

Ez a többség süket a nemzet szavaival szemben.
Hanem számított egy alkotmányos érzületü, népei 

szeretetének dicsfényében uralkodó korona igazságszero- 
tetére. Számított a magyar királyra, a ki meghallja ma
gas trónusán a nemzet önérzetes fölszólalását s figye
lemmel kiséri törvényes harczát.

S csalódott-o ?
A magyar király értesülve van a nemzeti harcz 

minden mozzanatáról. Maga elé hivatá Török főkapitányt, 
hogy megtudja, mily mérveket öltött az utezai tüntetés, 

kihallgatta Tiszát, hogy megtudja, mi a nemzet óhaja, 
beszélt Simor berczegprimással s értekezett Szlávy ko
ronaőrre).

Semmi kétség benne, hogy meggyőződést szerzett 
a 25. §. által előidézett nagy nemzeti felháborodásról, 
s meggyőződést szerzett arról is, hogy Tisza Kálmán a 
nagy phaenomen, a 14 év óta uralkodó, 126 szótöbbség
gel rendelkező rninisterelnök óriási bakot lőtt a véderő
törvény 14 és 25 §§-aival.

S hogy a nemzet fölülről nem számiihat valamely 
„non-putarem“-ra, az igen természetes ott, a hol a ko
rona az alkotmány törvényeinek őre és követője. De 
azért Tisza uralmának napjai meg vannak számlálva. 
Ily fiasco után csak tisztesség okáért uralkodik ma 
még.

A 25. §. tehát, melyet a többség meg fogott sza
vazni. a nemzet legyőzetésében is annak diadalát je
lenti. — Vesztettünk — de nem kárpótlás nélkül.

Uralkodni fog fiaink fölött a sérelmes szakasz, de 
helyette Tisza Kálmán megy.

Jól tudják az intéző körök, hogy a lázongó nem
zeti érzületnek mivel tartoznak ?

szi‘,n Bács-Budrogh vármegye alispánjától,
alisp. 1889.

Bács-Bodrogh vármegye törvényhatósági bizottságának első 
évnegyedes közgyűlése folyó évi márezius hó 27-én. szerdán és a 
szükséghez képest a következő napon reggeli 9 órakor fog a vár
megyei székház nagytermében megtartatni.

Ezen közgyűlés tárgyai :
Alispáni jelentés.
Belügyminiszteri rendelet a külföldiek nyilvántartására vo

natkozólag alkotott vármegyei szabályrendelet néhány szakaszának 
a tett észrevételekhez képesti átdolgozása iránt.

Belügyminiszteri intézvények a Zentán felállittatni kórt 
3-ik gyógyszertár létesítése tárgyában, s az annak folytán meg
tartott tárgyalás eredményo.

A földmivelés-, ipar- és kereskedelmi m. kir. minisztéri
umnak intézvénye az állategészségügyi törvény végrehajtása kö
rüli egyöntetű eljárás biztosítása iránt.

A közmunka- és közlekedésügyi m. kir. minisztériumnak 
intézvénye a titoli révdij-tételek törvényhatóságilag leendő megál
lapítása iránt.

Schmausz Endre alispán előterjesztés*  a titeli z.stb 
lyai járásokban létező járulnoki álL.-*>k  im•j-z'ino t*  i tér
vénynek megfelelőleg szolgaiméi irnoki ..!l.-"k r.n<i-/*i  • -n*"*-  
iránt.

Ugyanannak jelentés-: Srim-k M kuóú
biró ellen hivatali kötelességének liany.m t-l ■ in . t im-gin- 
ditotl fegyelmi ügynek mikénti \l'-n- z- -*  . .

Alispáni előterjesztés a z.ent.n ,i eap.u 'i i: r*--zl.-t  n«’k. a 
mostan foganatba vett vasúti ki-.i |-»: r ;. t . i ren
dezése iránt.

Alispáni előterjesztés az iíjvid,-k-p: m kiépíté
sének biztosítása, úgy a inunk ilat..k ;• : z mi. « <.
iránt.

Schmausz Endre alispán jelent' .• .m,.! m p
szellő község képviselőtestületének a v.t ........... /■■
és egyéb kiadások fedezése tárgyában I ’ 
megye törvényhatósága nevében jov/ihagvi*

Voróczemogyo alispáiisúganak
nél használatban levő díjtételek nmgv / ,

Hajdú vármegye közönségének folyó évi februái In 14-én 
36. szám alatt kell átirata, a vármegyei v.-n. n i ?"k óm ,.-i- 
ójáuak felemelése tárgyában.

II a j <1 ú v a r ni egye közön égének < A r a d 
v á r o 8 közön s g é n e k á t i i alatt
I e v ő v fi d e r ő törvényjavaslat li ■ m ! > i I / a- 
kaszai ellen.

A kassai kereskedelmi es iparkamara oiiai.i ! -z? i 
kereskedésekben üvegekben árult hazai m> i i.-im-it
árának leszállítása iránt a m. kir. pén/'i:-v inti • i. írni*  mt*  - 
zott fölterjesztés pártolása tárgyában.

Megyei főispán ur Öméltóságának itiiaia nmiyly, a 
folyó évi január hó 30-án tartott számonkérőszék alkalmával fel
vett jegyzőkönyv hiteles másolatát tudomás vgett átteszi

Sehlagetter Gyula m. főügyész jelente-.’ a néhai báré, Ru- 
dics József hagyatéki ügyében miután az *’gy*  z>ég.’i m -t már 
a nagyin, honvédelmi-, úgy a vallás- • - k«-z--ktat i-u• • vi mim-ztei 
is elfogadta ■— a hagyatéki vagyon értékesít*  -érc r-mdel’ bizott
ságba egy teljhatalmú megbízott kirendelő.-.’ n mt.

R.’zsny Aurél Zenta v íros főkapit > 
folytán megürült megyei alpéiiztárnoki all.*  betöltés,-

<íaj.’-iii’oit- István elhal I ilt me
gyei alpénztárnokí állás betolt* ’-*'.

Bács-Bodrogh vármegye közigazgatási I ttsúgái ... u ügy
köréhez utalt közigazgatási ágak 1888. . vj m : .-dik f. i.'-le-ni ál
lapotáról szóló jelentése.

Plávna községének a községi k. pvi-|ot*-i  ui.-i ko/ev hí.-.-nek 
száma és idejéről alkotott szabályrendel, te

Kupuszina községének a k.’pvi--ub-t k'/_■ v .-,-m-k 
tanácskozási ügyrendjéről alkotott szabályi’i,d.-m.

l’j-Pálánka. Plávna. (»-Verl*á-/  k -: . t.m i. a k /-• -i 
kötelékbe való felvétel után szedhet" diiakrm alkmmi -/abalv- 
rendelete.

Kolluth, Tilel. Tatahaza. Kunbaja. < "implya. Doio-zh*.

A „Zombor és Vidéke“ tározója.
Az álmatlanságról.

— Cievogéa. —

Ha „Reb Monachcm Cziczeszbeiszer“ azt mondja, hogy : 
„Járjál te három nap és három éjjel a farsang végén a bolond
ját. azután a negyedik éjjel ne todjál elaludni I" akkor igazán a 
legszörnyübb átkot mondja ki, amelylyel valakit csak megátkozhat.

Nincs átkosabb torho az életnek az álmatlanságnál A tehe
tetlenség, melylyel az álmatlansággal szemben — midón lefeküd
tünk és ágyunkban ide-oda hányódunk-vetődünk. a képtelenség 
napi fáradalmaink után álomba merülni és abban lelni feledést, 

valóban a legnagyobb testi szenvedésekhez tartozik, amit bi
zonyára c sorok olvasói között is nem egy inár maga-magán ke
serűen tapasztalt. Mert ha az álmot nélkülöznünk kell, amennyi
ben az kerüli szemeinket, akkor, ha nyugalomra tértünk is, a lé
lek munkálkodása még sem szűnik meg, hanem folytonos tevé
kenységben marad, sőt a legtöbbször még az éberségnél rosszabb 
helyzetbe is jut, amennyiben azon gondok, melyek nappal gyö
törték. éjjeli álmatlanságában még óriásibb mérvben lépnek föl és 
lépik-szaggatják az úgyis már eléggé megkínzott lelket.

De az ember azért mégsem szűnik meg álom után kapkod
ni. Ahelyett, hogy megvizsgálná önmagában, vájjon mi lehet kut- 
forrása álmatlanságának s ezen kutforrás elhárítására fordítaná 
azután minden erejét, hogy megszüntetve az okot, önmagától 
megszűnjék az okozat is — a bajt meggyökeresedni engedik és 
ez nem ritkán a legkomolyabb és legmakacsabb betegségeknek 
lesz okozója.

Nem lesz tehát érdektelen, ha e kis csevegésemnek egy kis 
tudományos színezetet is kölcsönzők és ezzel azon módot fogom 
megvilágítani, mely a lélek túlfeszültsége folytán álmatlanságot 
okoz, olyan állapotot, amolyben lelkünk gondolkodóereje akarate
rőnknek már nőm engdohnoskodik.

Lefekszünk. — telkünkben egy gondolat merül fel : de mi 
nem vagyunk képesek figyelműnket tartósan reá irányozni. — a 
következő pillanatban már megint egy uj gondolat merült fel 
lelkűnkben és mi képtelenek vagyunk akár egyiket, akár a má
sikat figyelműnk állandó tárgyává — vizsgálódásunk objectivumá- 
vá tenni.

így származik lelkűnkben a gondolatoknak folytonos ismét
lődése, melyik közűi egyik sem hagy maradandó nyomot hátra ; 
de amely lelki állapotra akaraterőnk semmi befolyással sem bir.

Ezen jelenség magyarázata igen egyszerű. Nem egyéb az, 
mint egy lelki küzdelem az álomért és — habár ezen körülmény
ről tényleg tudomással nem is bírunk, mégis érezzük azt. azon 
pillanatban, midőn gondolat-menetünk álomba akar átmenni és 
hirtelen felébredünk, hogy újra folytassuk a küzdelmet gondo
latainkkal.

í gy hívják ezt a közéletben, hogy : „Egy pillanatra elszu- 
nyadtam !“ Es nem veszik észre, hogy milyen nagy baj az az 
illetőre nézve, ha csak egy pillanatra képes elszonderedni. azután 
újra fölriad. * *

Tehát mindig ugyanaz a körbenmozgás: Az álmatlanságnak 
okozója a gondolat; a gondolatok előzői az álomnak; fekhe
lyünkön a gondolatokkal való küzdelemnek következménye az 
álmatlanság.

Bárhogy variáljuk a dolog egyre megy vagyis: a baj 
csak baj marad, még ha selyembe bársonyba bujtatják is.

Do hát mi a teondőjo az álmatlanságban szenvedő emberi
ségnek ?

A gondolatoknak, melyek lelkűnkben felmerülnek és abban 
átvonulnak, mialatt agyunk szunyadó állapotban van. vagyis az 
elszenderülés stádiumába lép, olyanoknak kellene lenniük, hogy 
észrevétlenül álomba menjenek át.

Do épen az a baj, hogy mikor legjobban szorotnénk elalud
ni, olyan gondolatok lépnek föl lelkűnkből), amelyek, a helyett, 
hogy álomba ringatnának bonnünkot, inkább olüzik az álmot sze

meinkről. Ilyenkor történik aztán im>2 b.irki i- tapasztalhatta 
már önmagán, mikor fel éjszakákon u álmatlanul tm ml. d üt fek
helyén. — hogy ezen gondolatokkal vak küzdőiéin i"liiigeicl ben
nünket, haragosakká, nem ritkán «iíih<> ■ kk>- i -. ink. mert nem 
vagyunk képesek elaludni. Es ez annal ; ,i i’' M i t mim I 
inkább engedünk ingerültségünknek anii.J ni.vir j u inra 
vergődik az lelkűnkben és annál ni* ’-/-/-! >■ izi 1 om ■' kö
rünkből.

Az álmatlanságban szenvedőnek !■ I.ulata ii / m i. 1 !.■. 
ar. volna, hogy gondolatait fékezni *-  .o-kat I lj im i ilu 
terelni tudja.

Azonban igen csalódik, ki azt ln-zi. I" L,\ • /t er-V'l karba 
tatommal véghoz lehet vinni. Ismétlem. Img} iiiiii> I inkább akai 
juk gondolatainkat uralni, annál keiésbbé sikcrul az. Iá i. b,- 
csájtottam. hogy azon lelkiállapot, melyben ilyenkm a piliem’-r*  
álomra vágyó van. olyan állapot, nnlvb. n az ikarateion-’k vajmi 
kevés hatalma van a lélek fölött. De aiiiit'''i"'" l soksz-r leli* ‘tellen 
keresztül vinni, legtöbbnyire sikerül az ■!

Fogjunk ki tehát a tolakodó .- al*>mronto  Gondolatokon csellel 
Ezt pedig kétféle módon eszközölhetjük.

Az első és legbiztosabb mód abban i.-ilik. Imgy ne álljunk 
szembe a gondolatokkal, melyek lelkűnkben b lnmi üln- k ne száll
junk velük síkra, hogy azokat elűzzük, mert akkor mini mon
dám — mi húzzuk a rövidebbet * s ók c' z- ilelim -k'dm k liá
nom igenis fogadjuk őket előzékeny^ go*  I. barát-am-an a l*  xri”l*l.  
hangulatban és akkor azok az áloműző gondolatok csakhamar álom
hozókká változnak át.

Ez eljárásnak titka abban rejlik, hogy iparkodjunk a lel
kűnkben felmerült gongolalokat komikus vegükön meeiimádni 
tehát azokat lelkűnkben kellemesekk* ; átváltoztatni, minek mlvtau 
azok csakhamar egy kellemes álomba is mentiek at.

(Vége k"V.*



Sándor. I’j-Verbász. O-Verbász községeknek a községi személyzet 
létszámáról és azok teendőiről alkotott szabályrendelete.

Kolluth. Vaskút. Titel. Tatahaza. Kunbaja, Csonoplya. 
O-Vorbász. Sándor. l'j-Verbász. Doroszló községeknek a községi 
személyzet fizetéséről és napidijairól alkotott szabályrendelete.

O-S/.tapár község képviselőtestületének a kincstári ura
dalomtól vásárolt puszta eladása iránt hozott határozata.

I j-l’alanka községének a községben lakó napszámosok
nak községi adóvali megromlása iránt alkotott szabályrendelete.

Vujkov N'ikola es társainak felebbezése a Nádalj köz
ségi-ben ISSS. évi julius 3-án megejtett bíróválasztás megsem
misítése iránt.

Szeghegy községének kérelme a topolyai járásból ki- és 
a kúlai járásbai átkapcsoltatása iránt.

Almás község képviselőtestületének több legelőilletéknek 
az úrbéri község nevére való telekkönyvi átíratása iránti hatá
rozata.

Temerin község képviselőtestületének a jegyzői, kántori 
és tanítói lakházak utáni legelóilletéknek haszonélvezete tárgyában 
hozott határozata.

Mohol község képviselőtestületének a Hevesi Adolf mér
nöknek a felosztott legelő térképe készítéséért 400 frt dij meg
szavazásáról szóló határozata.

Martonos község képviselőtestületének határozata, mellyel a 
legelődijszedést továbbra is házilag kezelni határozta, úgy Gremits 
.Miklós martonosi lakos ez elleni felebbezése.

('-Kanizsa községének békehíréi állás rendszeresítése iránt 
hozott határozata.

Bácsujfalu községének az árvatári hiányok fedezése iránt 
hozott határozota, úgy a községi elöljáróknak ez elleni felebbzése.

Veprovác község ké pviselőtestületének a káutortanitó termé
szetbeli járandóságainak megváltása iránt hozott határozata.

Czirfusz Ferenc kir. tanfelügyelő átirata több tanító nyugdí
jazására vonatkozólag.

I gyanannak átirata a petrovoszollói tanító választás és isko
la elhelyezése tárgy; bán.

Ugyanannak átirata a tiszaföldvári iskola tárgyában.
Zsigmond Dón s ujv déki szolgabiró előterjesztése Kiszacs 

község képvi.'.előte.'túlctéuek folyó évi február hó 23-án hozott ha
tározata ellen.

Zagoricza Lázár felebbezése Petrovoszelló község képviselő
testületének a tiszaszabályozási kiküldöttek tárgyában hozott hatá
rozata ellen.

Ofner Ignác és társai felebbezése Mohol község képviselőtes
tületének egy tanitó részére megszvazoit költözködési költség tár
gyában hozott határozata ellen.

Ven Ferenc es társai, továbbá Barányi Ferenc és társai 
moholi lakosuk felebbezése Mohol község képviselőtestületének egy 

rvosi állá- rendszeresítése tárgyában hozott határozata ellen.
Aradszky Tamás és társai sándori lakósok felebbezése a 

község képviselőtestületének a legeltetés korlátozása tárgyában ho
zott határozata ellen.

Gara község képviselőtestületének a tanitó fizetése felemelése 
tárgyában hozott határozata.

Ada ko/m-o- képviselőtestületének Ábrahám Mihály segédjegy
ző lizeto-delemclese tárgyában hozott határozata.

Szánta koz.'ég képviselőtestületének Hodovány Mihály volt 
segédjegyző részére megszavazott 200 frt iránt hozott határozata.

Mohol község képviselőtestületének Mikossevits Antal jegyző 
részére megszavazott 300 frtnyi jutalom iránt hozott határozata.

Múlod k‘>z.M-g képviselőtestületének határozata községük ré
szére alakítandó külön kéményseprői kör tárgyában.

Káty község képviselőtestületének Marits Milos és neje va*  
valamint számos más részére ajándékozott házhely iránt.

\ eres botrány a képviselőházban.
Fővárusszerte kínos felháborodást keltő véres bot

rány történt az országház előcsarnokában.
A ntárczius l'J-iki képviselőházi ülés háromnegyed 

négykor végződött. A képviselők tolongva mentek kifelé. 
Az ebo>arnokban Ivánka Imre gúnyosan igy szólt az 
Eötvöst ••Ijotizóknek : ...Most adjatok Eötvösnek fáklyás- 
muzsikát!“ Erre egv Schamorzil Kálmán nevű 19 éves 
reáliskolái tanuló. jelenleg huszárönkénytes. egy állami 
főmérnök fia. azt mondta: ..Igen Tisza Kálmánnak 
1’agygviigv"nyákkal'- Ivánka erre hátrafordulva sértő 
sz-.val illette a fiatalembert. aki visszafelelt, mire többen 
megütötték. A közeiben levő Rohonczy Gida képviselő 
arezul ütötte, de a fiatal ember visszapofozta Rohonczyt. 
Erre ; n nekiestek. Rohonczy zsebéből kivette revol- 
• : • ■ > a fiatat embernek jobb ezombjába lőtt. A lövésre 
iszonyú zavar támadt. Azt hitték, hogy a fiatalember 
lőtt, im-rt ezt ütlegelték. Bevitték a háznagyi hivatalba, 
ott az előhívott mentők, orvosok megnézték. A golyó a 

ti e-vő pénz n inoglapult. nem hatolt be a húsba 
az ifjú rzombjan zuz.odas van A seb bekötözése után 

_v "arat a kíséretében kocsin haza ment. Az eset rop- 
] .a- izgalmat keltett. Rohonczy nyomban jelentést tett 
a i.az elnököllek, azután bérkocsin elbújtatott. A ké-pvi- 
-".o:iaz "." nagy néptötnog e<op.;rtosult. A fiatalság este 
nagy lonn-gbeii bejárta az utczákat. Hét órakor értekez- 

gyú.' Az ifjúság szerfölött izgatott. zajos
tüntet.k"sz. A múzeum előtt esti bet órakor for- 
n.a.i- _\u -■ tartottak, melyen Győrffy Gyula higgadt*  
sajra intet e az ifjúságot. Tüntettek Rohonczy lakása, 
a szabadelvű kiub előtt.

Tüntet inarcziih

i m.n:-/ :■ i, k"<•-ii.it megdobált tömeg egy része Pulszky 
Kai ■ . k-t-v s lót bnv-g.tni kezdte. Egy végzett joghallgató f.l-

h' pv - 1 •ház mai ülése uLín sajn<>- seaeliák keletkeztek
az ulcz.á 11. \ felingor<'it tömeg dühe leginkább a miniszter-

e 1 1 e n fordult, kinek kocsiját, midőn a képviselőházból
.1 kőnkkel dobálták, sőt a nagy tömeg a kocsit
ntlra m< g is illitotta. Kövokkt 1 bt zuzt ik a hátsó ablakot

.'•S a koc m i|dnein kifordították, midőn ’ sik;érült a kocsisnak
hiltel.-n 11' it törni <■■• sebesen elvágtatni.
A zárt 1 1 • - után, midőn a képmelők az udvarra léptek, az előbb

Pu.-z.a\ K a■■•ívn hogy vonuljon a kapu alá, mert bántál*
mazni : karjuk. Pulszky kijelentette, hogy m in teheti, gyáva nem

k< r val l .i meg kte Pulszkyt. kalapja fejéről leesett s
már bo okkal akartak r 1 útin, midiin több klipviselő közbelépett.
így Tó s Kálmán is n leimére kell képviselőtársának s kérte,
meiijeti a kapu ali Ekkor elkezdték Tora Kálmánt lökdösni, fejéről

a kalap lecsóit s ő maga is majdnem a foldrebukott, midőn Kasztl 
József nevű, muzeum-körut 3. szám alatt lakó napidijas beverte 
Tors Kálmán fejét. Erre a tömeg agyba-főbo verte Kasztl Józsefet, 
úgy, hogy arcza vérrel egészen be volt borítva, igy jött ki a ka
pu alól.

s 3-kor a 6. sz. gv.-ezred három százada vonult föl a mű
egyetem elé, ahol az egyetemi ifjúság gy ülésezett. A nagy nép
tömeg a katonaság közeledtére félrevonult a technika elől es a 
múzeum körül foglalt állást. A kerepesi-ut sarkánál a lovasrepdörseg 
Molnár parancsnoksága alatt tartotta fönn a rendet. Itt történt, 
hogy Kádár nevű 79. sz. lovasrendőr és trombitás lova megbot
lott. Kádár lováról leesett és Iában jelentékeny sérülést szen
vedett.

A z egyetemi ifjak R o h o u e z y ellő u. 400 egye
temi hallgató aláírásával clátolt következő nyilatkozatott tettek 
közzé és küldték el Rohonezynak az egyetemi ifjak:

„Rohonczy Gedeonnak. Ön fegyverrel támadott meg 
egv védtolen fiatal embert, — ön gyáva! Ön szidalmakkal illetett 
egy magával tehetetlen sebesültet. — öu lovagiutlan I ön megta
nult jól vívni, megtanult jól lőni, ezenkívül nem is tanult egyebet 
és azt hiszi, hogy ezen tudomány alapján önnek minden szabad : 
vegye hát tudomásul, hogy mi önt megvetjük es olyan aljas em
bernek tartjuk, kit minden tisztességes társaságból korbácscsal kell 
kiűzni.”

Országgyűlési napló.
— inárczius 19. — Oly viharos ülése még nem volt 

a háznak, mint ma. Minél inkább közelednek a szavazáshoz, 
annál izgatottabbak a kedélyek. A győzelem Tiszáé lesz, kinek 
pártja annál szivósabban és konokabban ragaszkodik 1 iszahoz, 
minél inkább érzik a miniszteri szék ingadozását. Jól tudjak, 
hogy Tiszával együtt az ő állásuk is megszűnt. A legnagyobb 
része a pártnak a kormánytól kapja kegyelemkenyerét, a kor
mány bukásával koldussá vannak téve. .Míg a többség 2/s-ada 
Pulszky Károlv-féle tagokból álland, addig Tiszát nem lehet 
megbuktatni. Ezek lisza kezében akarat nélküli bábok, kikkel 
Tisza mindent, még a 25. §-t is megszavaztathatja. Ezt látva a 
kisebbség, végtelenül el van keseredve, nem válogat mar az 
eszközökben, befejezettnek latja az elvi küzdelmet, s tudva, hogy 
e többséggel szemben hiába minden argumentum ; féktelen in
dulatossággal a személyekre cs különösen a miniszterelnök sze
mélyére vetette magát;

Az ülés elején P a p p Elek szólott Melzl Oszkár korábbi 
beszédére személyes kérdésben. Utána M a d a r á s z Imre a ja
vaslat ellen. V a d n a y Andor mellette. Hóit s Pál igen éle
sen a szakaszok ellen beszélt, úgyszintén általános zaj között 
Györy is.

Két órakor felállt Eötvös Karoly és a kormánypárt óri
ási izgatottsága közt, interpellációt intézett a miniszterelnökhöz 
és közlekedésügyi miniszterhez a >bihari vasutak*  tárgyában, 
melyeknél a miniszterelnök állítólag sajat anyagi hasznára ak
názta ki állását.

A kormánypárt erre fölzudult, az ellenzék is fel volt izgat
va. A ház a szenvedélyek valóságos orkánjának volt színhelye, 
csak Eötvös és T i s z a voltak nyugodtak.

Az interpellációra előbb a miniszterelnök higgadtan, az
után Baross szenvedélyesen válaszolt.

A ház a miniszterek válaszait a legviharosabb hangulat 
közepette vette tudomásul.

Ekkor fél négy után felállt gr. Károlyi István és előre- 
bocsájtva, hogy a 14. §. ellen szavazott és a 25. §-t sem fogad
va el, indítványozta, hogy a ház utasítsa vissza a gyanúsítást, 
ó és mindenki Tiszát becsületes embernek tartja.

Leírhatatlan zaj következett erre, a többség zajosan kö
vetelte, hogy az elnöki székről utasítsak vissza a gyanúsítást

A miniszterek válaszait a kormánypárton kívül az egész 
ellenzék és a 48-as párt nagy’ része tudomásul vette.

Az ülés után történt lövésről lapunk más helyén adunk 
tudósítást.

— március 20. — A képviselőház mai ülésének nagy
részét a tegnapi sajnos incidens fölötti vita töltötte be. Az el
nök röviden előadván a lövési esetet, fölolvastata Rohonczy le
velét, melyben tudatja, hogy a kérdéses eset folytan tegnap 
képviselői immunitásában megsértetett, min i fogva az ügyet a 
képviselőhaz mentelmi bizottságához utasittatni kéri. Irányi, lisza, 
Orbán, Vécsey, Karolyi, Gábor és l’olonyi szóltak még az ügy
ben. Beöthy Algernon kijelenti Orbán ellenében, hogy a fiatal 
embert nem ütötte boxcrrcl. Apponyi gróf elfogadja Irányi in
dítványát, de a bíróság minden utasítása nélkül. Fenyvessy ki
jelenti Rohonczy nevében, hogy ez utóbbi nem emelt fegyvert 
egy képviselőtársára sem. Thaly higgadtan szólva elmondd, hogy 
ez utóbbi nem óhajt ónodi gyűlést, a képviselők felhivandók 
az elnök áltál, hogy ne hozzanak magukkal fegyvert, a képvise
li',hazba. Irányi indítványa elfogadtatott és az elnök meg is tette 
Thaly áltál kívánt figyelmeztetést. Ez meg nem tetszett Per- 
czelnek, ki helyesen azt mondja, hogy a külföld ez elnöki fi
gyelmeztetés után nagyon tévesen fogja megítélni állapotainkat. 
Több szélsőbali képviselő kívánságára azután zárt ülés volt, 
melynek kizárólagos tárgya, l’olonyi Géza inzultaltatasa a fo
lyosón Krajcsik kormánypárti képviselő áltál.

A zárt ii 1 é s.
Az ein.,1; k urittetvén a karzatokat úgyszintén a hírlapírók 

elhagyván a/, üléstermet a képviselőházban a képviselőkön kivid 
nem maradt senki.

Krajcsik sajnálatát fejezte ki a történtek felett s kijelenti, 
ho<z\- zav ai nem Polonvinak becsületére, hanem modorára
vonalközt.1’-:. A ház ezzel a kijelentéssel a l’olonyi Krajcsik ügyet 
befe;< z.ettn . tekintette. Szoba került azutan Pulszky Karoly illet
len fellép •. Sefler László szélsőbali hirlapiró ellen, de 
ennek az ügynek bővelm targyala-aba nem bocsátkozták. Mind
két ügynek a házon kívül lett folytatása, l’olonyi kihivatta Kraj- 
csikót, Seffer l’ulszkyt.

márcziuH 21. - Az utolsó napok viharos ülései
után ma csondös ülés volt. A mai ülés szónokai: G o s z- 
tonyi '•.!!'!"!. Majthcnyi .\dam, Csatár Zsigmond, 
Horv !i .\<i<tm, Szalay Imre és M a <1 a r a s z József. 
Csatár . it ■ :: .p hőse Mar csak egynéhány szónok van hat
ra, holnap Ugi'.n beszél és mar holnaputánra várható a szava- 
za .. Az ülés végén a R o honc y-S c h a m o r z i I ügyben az 
elnök felhívta a képviselőket, kik a lépcsőházi dulakodás szem
tanúi voltak, hogy a mentelmi bizottság előtt jelentkezzenek ta- 
nuságtételre. Esetleg nem képviselőket is ki fognak hallgatni.

inárczius 22. A képviselőhaz mai ülésén szóba 
hozták az ellenzéki képviselők a tegnapi rendőri botrányokat, 
Orbán Balazs 'Tiszát vérszomjasnak és Karaflanak mondái

K a a s Ivor be a tegnapi hajszát embervadászatnak bé
lyegezte és T i s z á n a k szemére hányta, hogy úgy gondolko
zik, mint Windischgratz. .Mit Rebellen untenrhandlc ich nicht.<

T 1 s /. a válaszolt ra mondván, hogy a kisebbség zsarnok 
uralmat nem tűri. Zaj és izgalom közt beszélt, meg Györy, 

A 1 m á s s y, György Endre és később a véderő javaslat 
tárgyában S z e n d 1 c y, 111 y e s Bálint és A b r á n y i Emil, 
majd Reviczky Karoly.

POLITIKAI HÍREK.
% Fublny Teofil iguzsugügyminisztür állapota lenvegesen 

javult. Mivel azonban u miniszter baja oly természetű. ho«y 
nagyobb munkatoher mellett midens veszedelmet foglal ma«abaii. 
Fabiny többé nem foglalja el minisztériumában helyét.

\ A íuIuLszterelilők a királynál. Tisza miniszterelnök 
f. hó 21-én délelőtt 10 órakor külön kihallgatáson volt a királynál (> 
felsége magához kérette a miniszterelnököt, hogy a legutolsó 
tüntetésekről és a tegnapi utczai jelenetekről (a miniszterelnök 
kocsijának üldözéséről és a képviselők megtámadásáról) tegyen 
részletes jelentést. A miniszterelnök előtt, reggel 8 órakor a 
király Török János főkapitányt fogadta, természetesen szintén 
a tüntetések ügyében.

% Tlsza-knbinet rekonstrukciója. A Budapesten meg 
jelenő Szrpszki Dnevnik értesülése szerint politikai körökben a 
Tisza-kormány rekonstrukciójáról a kővetkezőket beszélik : Az 
igazságügyi tárcára némelyek Szilágyi Dezsőt emlegetik, ki 
azonban csak a jelenlegi kormány gyökeres rekonstruálása ese
tében vállalná el a tárcát. Ugyanekkor Orczy br. is visszalépne 
s helyébe Szapáry Gyula gróf lesz belügyminiszter. Széchenyi 
gróf, ő felsége körüli miniszternek menne fel Bécsbc, a keres
kedelmi tárca pedig Láng Lajos képviselőre bízatnék. Bedeko- 
kovich Kálmán horvát miniszter egészségi okokból való vissza
lépéséről is beszélnek, kit a horvát ministeri székben Inkey 
báró vagy Joszipovich képviselő valtana fel.

A pénzügyminisztériumban a regále-megváltáshoz 
szükséges adatokat Horvátország szamára is összeállítják, hogy 
a horvát tat tománykormányzat, mely a megváltást annak ide
jén autonóm hatáskörében fogja keresztülvinni, idején tehesse 
meg a szükséges előkészületeket.

% A hivatalos lapnak holnapi száma, valószínűleg közli 
báró Orczy Béla, ő felsége körüli miniszter fölmentését a bel
ügyminisztérium ideiglenes vezetésétől, s Baross Gábor közmun
ka- és közlekedési miniszter megbízatásai a belügyminisztérium 
ideiglenes vezetésével.

Megyei s helyi hírek.
• Kinevezés. Parcsetich Félix főispán és kormánybiztos 

Jancsó Ödön gyurgyevói jegyzőt kormánybiztossági titkárrá ne
vezte ki.

* Hirdetmény. Zonibor szab. kir. város közönségét a fercncz- 
csatornával szemben megillető jogosítványai tárgyában a vízi jogi 
törvény 191. §-a alapján 1888. évi 2369. szám alatt kibocsátott 
polgármesteri hirdetmény folytán Zom bor szab. kir. város tanácsa 
részéről törvényes határidőn belől benyújtott kérvény és terv 
földművelés, ipar és kereskedelemügyi miniszter úr Ő Nagyméltó- 
sága által a vizijogi törvény tárgyában 1885. deczember 31-én 
45689. szám alatt kibocsájtott átalános rendelet 7. §-ához képest 
nyilatkozás végett a Vili, kerületi kultúrmérnöki hivatalnak kia
datván, a vizijogi törvény és az erre vonatkozó rendeletek kívá
nalmai értelmében kiállitottnak véleményeztetett. Zombor szab, 
kir. város tanácsának említett kérvénye és az ahoz csatolt terv, 
mely a város területén összegyűlendő csapadék és belvizeknek a 
már fenállő főárkon a ferenczcsatornába való levezetése, az apatini 
és szóntai hidak melletti csatornái kiszögeléseknek díjmentes el
helyezése, és jégnek a ferenczcsatornaból díjmentes szállítása iránt 
fenállő jogosítványokat tárgyazza, a \ III. kerületi kulturrnénöki 
hivatal veteményes nyilatkozata kapcsán alólirt polgármesteri hi
vatal helyiségében 1889. évi úpril 1-től 1889. ápril 30-ig bezá
rólag közszemlére kitétetik, s a helyszíni tárgyalásnak Zomborban 
a ferencz csatorna apatini és szóntai hidjainál leendő megejtéséru 
határnapul 1889. éri május 2-únak délelőtti 10 órája kitúzetik. 
Miről az érdekelteket oly felhívással értesítem, miszerint a kérel
mezett vizhasználati jogosítványok tekinteteben notáni ellenveté
seiket akár a közszemlére való kitétel alatt írásban, akár a tár
gyalás alatt szóval annál inkább adják elő. mivel ellenkező esetben 
a határozat további meghallgatásuk nélkül fog meghozatni. Jelen 
kirdetmény a városháza kapuin kifüggesztendő, és Zombor szab, 
kir város tanácsának, a ferencz csatorna részvény társaság vezér
igazgatóságának Budapesten, a kir. kincstári ügyészségnek Zom
borban, vétbizonylat mellett kézbesítendő. Zomborban. 1889! 
ntárczius 17-én Csihás polgármester.

• Elvi határozat vízjogi ügyben. A foldmivelés-, ipar
és keresked. minisztérium közelebb vízjogi ügyben a következő 
elvi jelentőségű határozatot hozta : „Oly esetben, ha egy vízmű 
igazoltalik a nélkül, hogy az igazolás alkalmával a vizhasznalás 
gyakorlásának föltételei szabúlyoztatnánnk, a gyakorlat szabályo
zása erdőmében a vízjogi törvény 192. §-a alapján hozamló alis- 
páni (polgármesteri) határozat ellen a vízjogi törvény 157. §-ában 
megállapított fokozatos fölebbezésnek van helye.”

* Hirdetmény. Manojlovits szül. Vancsok Maria zsablyai 
lakós a zombori 6270. bz. tjkben A t 1. sorsz. a felvett és az 
V-ik szőllőtáblában fekvő földbirtokán levő posvúnyos földterület 
mentén jogelőde néh. Juha Márton által készített vízmű veit, jele
sül 238 öl hosszú 3 öl széles 5 láb mély csatornáját és 38 öl 
hosszú 30-öJ széles egy láb mély tavát, s illetve ezen vízmüveket 
tárgyaié vizhasználati jogosítványait a vízi jogi torvény 191. §-a 
alapján 1888. évi 2869. sz. a. kibocsájtott polgármesteri hirdet
mény folytán törvényes határidőn belől a vízmüveket fi-liünlelő 
terv kíséretében bejelentvén, a bejelentés foldmivelés ipar <s ke
reskedelemügyi miniszter úr O Nagyméltósúga által a vizijogi 
törvény tárgyában 1885. deczember 31-én 45689. sz. a. kibocsáj- 
lott általános rendelet 7. §-ához képest nyilatkozás végett a Vili, 
kér. kultúrmérnöki hivatalnak kiadott, s utóbb nevezett hivatal 
által a vízjogi törvény és az erre vonatkozó rendelet kívánalmai 
értelmében kiállitottnak véleményeztetett. Nevezett folyamodó kér
vénye és az ahoz csatolt terv a Vili. kor. kultúrmérnöki vélemé- 
nyes nyilatkozata kapcsán alólirt polgárntoster hivtalos holyiségé- 
geben 1889. évi ápril hó 1-től 1889. ápril hó 30-ig bezárólag 
ezennel közszemlére kitélik s a helyszíni tárgyalásnak Zomborban 
az V. szöllőtáblában leendő megejtéséru határnapul 1889. évi má
jus hő 9-ének d. e. 10 órakor kilQzolik. Miről az érdekelteket 



oly felhívással értesítőm miszerint a kérelmezett vízmüvek és víz
használati jogosítványok tekintetében neláni elllen vetéseiket akár 
a közszemlére való kitétel ideje alatt írásban, akár a tárgyalás 
alatt szóval annál bizonyosabban adják elő, mivel ellenkező eset
ben a határozat további meghallgatásuk nélkül fog meghozatni. 
Jelen hirdetmény a városháza kapuin kifüggesztendő és Manoj- 
lovits szili. Vancsek Mária folyamodónak Zsablyán továbbá Zom
bor szab. kir. város tanácsának, Kolarics Vásza. özv. Radisits 
Zsófia, Joanovils Színia és méltóságos Astenbergi Ast Nándor 
nyug, kúriai biró zombori lakosoknak mint a bejolentő birtokát 
környező szomszédoknak vélbizonylat mellett kézbesítendő Zom
borban, 1889, évi márezius 16-ón. Csihás Benő polgármester.

* Eljegyzés. Buttcr-Walter Antal, helybeli fehérnemű-ke
reskedő, jegyet váltott Karnász Berta kisasszonnyal, Karnász 
István, derék polgártársunk szép és kedves leányával.

* Árverések. Szabadkán Gyurgyevits Brankó 1320 
írtra becsült ingatlanai április hó 13-án, Zentán ID'uker 
Salamon 2861 írtra becsült ingatlanai ápril 1-én nyil
vánosan elárvereztetnek.

* UJ ügyvéd. Dr. Vujevich Zoltán ügyvédjelölt f. hó i8-án 
sikeresen tette le az ügyvédi vizsgát, s atyja, Vujevich Zakár 
irodáját veszi át, miután atyja az ügyvédség gyakorlatát ab
ban hagyta.

* Hirdetmény. A zombori vadászkerületnek folyó évi 
233ll&9 szám alatt kelt hirdetménnyel 1889. márezius hó 24-ére 
kitűzött árverését a nagy méltóságú kir. belügyminister úr f. évi 
márezius 21-én 19223 sz. a. kelt távirati intézkedésével felfüg
gesztvén, ezennel közhírré tétetik, miszerint a fentjelzett árverés 
a kitűzött határidőben nem fog megtartatni. Kelt Zomborban, 
1889. évi márezius 21-én tartott tanácsülésből. Csihás, polgár
mester.

* A regálé megváltásra vonatkozó előmunkálatok a pén
zügyminisztériumban már annyira előhaladtak, hogy az ápril 
végéig bejelentendő kárpótlási igények a lehető leggyorsabb lebo
nyolításnak nézhetnek elébe. Kerek 36.000 azoknak a száma, kik 
regále-megváltási kárpótlásra igényt tarthatnak és a pénzügymi
nisztériumban már teljesen elő vannak készítve minden egyes 
regáletulajdonosoknak eddigi adózása, valamint birtok- és különö
sen korcsmaépületnek használt épülettulajdona viszonyai folytán 
s kárpótlási összeg kiszámításának alapját képező kimutatások. 
Ez adatok kétszer átvizsgálva teljesen össze vannak állítva és 
másolatban az egyes adóíelflgyelők rendelkezésére állanak mun
kálataik keresztülvitelére. Tisza Kálmán miniszterelnök az italmérési 
jog kártalanításáról szóló 1888. XXXVI. t. ez. végrehajtása iránt 
kibocsátott „Utasítás" 53. §-a értelmében miniszteri biztossá Bács- 
Bodrogh vármegyére, Malcomes Jerom báró ; felmérési felügyelőt 
nevezte ki.

* Jegyzőválasztás. Márezius hó 16-án Kiszácson tartott 
jegyzőválasztáson Köszcghy Dezső, hodsághi aljegyző választa
tott meg.

* Mattyasovszky Dezsöné, városunkban évek óta működő 
zongoratanitónő a budapesti operai konzervatóriumhoz nevezte
tett ki karéncktanitónévá.

* Hymcn. Mayer István, a Mayer és Thum ezég főnöke, 
eljegyezte Ilanslich János újvidéki szállodatulajdonosnak szép 
leányát, Karolint.

* Árverések. Tury József 2400 írtra becsült ingatlanai 
jul. 2-án, Kovacsics Albert 14800 írtra becsült ingatlanai július 
i-én elárvereztetnek Baján.

* Leányhuszár. Szabadkán J. A. hajadont azon érték, 
hogy teljes huszár-díszben sétálgatott. A mondurba bujt leányt a 
rendőrség elé vitték, hol ártatlan arczczal azt vallotta, hogy csak 
azért öltötte föl az egyenruhát, mert meg akarta tréfálni a 
szomszédokat. 

* Bál. Almásról Írják : Bikityon e hó 17-én sikerült # bált 
rendeztek, mely Schwarz Mórné, Kílnstler Árminná, Sebőn Ábra
hamué és Trencz Mórné kezdeményezése és fáradozásainak kö
szönheti sikerét. A táncz reggeli 9 óráig a legjobb kedély hangu
latban tartott.

* A rendőrkapitányság figyelmébe ajánlja több csen- 
des-utezai lakos azon botrányos állapotokat, melyek ezen utcza 
nevének éppen nem felelnek meg. Az ottani konybabölgyok ud
varlóikkal egész éjjen át garázdálkodnak s megzavarják a csendcs- 
utczai lakók újjeli nyugalmát és fenyegetik a közbiztonságot. Ha 
a kapitányság ez ügyben nem fog intézkedni, úgy megérjük, hogy 
ez utczát Botrány-utczának fogják nevezni.

* Névmagyarosítás! statisztika. A belügyminisztérium 
által készitett kimutatás szerint 1888. második felében 546-an 
magyarosították meg vezetéknevüket. A névmagyarositók száma 
az előző évekhez képest valamivel csökkent, do még mindig je
lentékeny. A névmagyarositók vallásfelekezetek szerint következő
leg oszlanak meg. Volt köztük 305 zsidó (55 százalék), 168 ró
mai katolikus (30 százalék), 31 református (5 százalék), 25 evan
gélikus (4 százalék), 16 görög kath. (3 százalék. A fölvett uj ve
zetéknevek közt igen nagy számmal vannak a legjobb magyar 
hangzású nevek, de örvendetesen konstatálható, hogy történelmi 
nevezetességű neveket csak a legritkább esotbon vettek fel a név
magyarositók.

)( Áldásdús találmány. Bármily előrehaladott legyen is 
a tudomány, úgy még mindig számtalan ezer ember iszonyú kí
nok közt esik áldozatul egy igen konok betegségnek, melylycl 
szemben az orvosi tudomány eleddig még semmit sem tehetett, 
'lény, hogy azon pusztítások, miket a vese és máj-betegségek 
előidéznek, a földkerekség valóságos ostorai, sőt az. emberek 
magasabb rétegeiben is pusztít ezen betegség, anélkül, hogy 
a tudomány hivatott emberei a halandó trón körül — mint 
látjuk — képesek volnának c betegséget legyőzni. Általánosan 
hálásán kell üdvözölnünk egy oly találmányt, mely ily beteg
séget, mint vese- és májbajokat alaposan gyógyít. — Eddig a 
máj- és vesebajok gyógyítására nem ismertek egyetlenegy po- 
sitiv működő szert, végre Warner Safe Gorájában szerencsésen 
gyógyitószerre találtak, mely ezen betegségeket alaposan gyó
gyítja. — Habár sokszoros megtámadtatásoknák lett is kitéve, 
annak daczára Warner Safe Cúrája utat tört magának az oszt
rák-magyar monarchiában, úgy, hogy már manapság egy egész 
sereg íölépült hálás tanúbizonyságot tesz c szer gyógyító hatá
sáról. A kúra korántsem valami természeti szer, és a termé

szetben még sok gyógyító szer van elrejtve'. Az a sok m</t:í- 
madtatás, melynek e szer néhány ros/akaró részéről ki lett téve 
mindannyinak az az áldásos hatasa volt, hogy a szenvedők ti >>< l- 
mét ráiráhyozták és bizalommal használhatja minden beteg ezen 
áldásos italt. — Mint annyi sok hasznos találmánynak, mely
nek az emberek rövidlátóságától sokat kellett szenvedni, de 
a bennök rejtő hatalmas előnyök miatt győzdelmesen és becsü
lettel megálltak helyüket, ez esetben illeti e szert is az a német 
közmondás Vicl Feind, viel Éhre!? Warner Safe Curá-ja kap
ható : Zomborban Gallé E. és Rónai Ede gyógyszerészeknél.

)( Értesítés. Fischer Győző úr. a budapest-városligeti test- 
egyenesitő gyógyintézet igazgatója, úgyis mint a Fischer Péter és 
Társa, cs. és kir. udvari szállítók orvosi és kötszer gyárosok bu
dapesti (hatvani-uteza 16.) ezég képviselője f. hó 26-án Zomborba 
érkezik és f. hó 27-ig az „Elefánt" szállóban vesz lakást. - 
Erre a körülményre felhívjuk különösen az orvos urak és az ér
deklődő nagy közönség figyelmét, mert Fischer ur gazdag gyűj
teményt hoz magával sebészeti műszerék. kötszerek és egyeli 
készülékekből, miket d. e. 11—12-ig. és d. u. 1 ,4- 6-ig orvo
soknak mutat, es azok gyakorlati hasznáról bő felvilágosítással is 
szolgál. Különösen ajánljuk olvasóink figyelmébe a már annyi 
szerencsétlen nyomorultat éppé és boldoggá tett szabadalmazott 
új teslegyenesuó készületeket továbbá a sérv- és a haskötőket, a 
műleges végtagokat és a falábakat. — A tárgyak megtekintése 
mindenkinek szabadságában áll ! Szóbeli vagy Írásbeli felhívásra a 
házhoz is elmegyen. 2—2

)( Budapest! Hírlap. (Szerkesztők ős laptulajdonosok : 
Csukássi József cs Rákosi Jenő.) A -Budapesti Ilirlap*  a lefolyt 
hetek politikai viharaiban, küzdelmeiben jobban bebizonyította, 
mint valaha, hogy merészen lobogtatott zászlaján ez az egyet
len jelszó áll : magyarság. Lángoló szózatai, melyeket napról- 
napra kibocsátott, élénk viszhangot keltettek az országban, 
s fokoztak a »Budapcsti Hírlap*  népszerűségét; elterjedtségét 
pedig eddig páratlan fokra emelték. A »Budapesti Hírlap*  maris 
olvasói közt találja az ország legkiválóbb intelligenciáját, mely 
megértette, hogy e lapban a magyar nemzeti politika nyer lcg- 
pregánsabb kifejezést. z\ >Budapesti Hírlap: sikerének egyéb 
tényezői a régiek maradnak : a kitünően szervezett szerkesztő
ség, s a közönségnek gyors és hű kiszolgálása, tekintett nélkül 
a költségekre. Minden fontosabb bel- vagy külföldi esemény 
felől rendes levelezőn kívül saját külön tudósító) értesít közvet
lenül : a távirati szolgálat immár oly tökéletesen van berendez
ve, hogy elmondhatjuk : nem történik a világon semmi jelen
tékeny dolog a nélkül, hogy a » Budapesti Hírlap*  arról rögtön 
ne adjon hű és kimerítő tudósítást. A »Budapesti Hirlap*  po
litikai cikkeit Kaas Ivor báró, Rákosi Jenő, Grünvald Béla, 
Balogh Pál Írják más kiváló hazai publicistákkal híven a lap 
független, magyar, pártérdekeket nem, csak nemzeti érdekeket 
ismerő szelleméhez. Politikai hírei széleskörű öszszeköttetések 
alapján a legmegbízhatóbb forrásokból szármáznák. Az ország
gyűlési tudósításokat a gyorsírói jegyzetek alapján szerkeszti s 
az ülés külsőségeit vidám csevegésekben tárgyalja. Magyaror
szág politikai és közélete felől távirati értesülésekkel latnak el 
rendes levelezők, minőkkel minden varosban, sőt nagyobb község
ben is bir a lap. Európa összes metropolisaiban Londontól 
Konstantinápolyig saját tudósítók vannak, a kik úgy az ott tör
ténő eseményeket, mint az elektromos dróton oda futó híreket 
rögtön megtáviratozzák, A külföldi rendes tudósítókon kiviil 
minden fontosabb esemény felől a szerkesztőség kulim kikülde- 
tésü tagjai adnak gyors és bő értesítést. A >Budapesti Hirlap*  
e célokra havonkint oly összeget fordít, mint a mennyi ezelőtt 
10 évvel még egy-egy hirlap egész költségvetése volt ; de si
került is elérnie, hogy ma a legjobban, leggyorsabban értesülő 
orgánuma a sajtónak. A > Budapesti Hirlap*  Tárcarovata lap
nak egyik erősssége s mindig gondot fordít ra, hogy megma
radjon előkelő színvonalán. A közgazdasági rovatban a magyar 
gazda, birtokos, iparos, kereskedő megtalálja mindazt, a mi 
tájékozására szükséges. A regénycsarnokban csak kiváló irók 
legújabb müvet közöljük. — Az előfizetés föltételei : Egész évre 
14 frt, félévre 7 frt, negyedévre 1 frt 50 kr, egy hóra 1 frt 
20 kr. Az előfizetések vidékről legcélszerűbben postautalvánnyal 
eszközölhetek következő cint alatt: A > Budapesti Hirlap > kiadó
hivatalának, IV. kerület, kalap-utca 16. szám. 1—3

)( A migréneken szenvedők vigasztalására szolgainak 
a patikusok Senckenberg’ féle migrane-pasztillákkal. — Ezek a 
hatásos Antipyrin-t tartalmazzak, de az antipyrin csak más 
gyógyszerekkel egybeolvasztva, csak a fenti pasztillák formájában 
fejti ki gyógyhatásút az állatomos migráne ellenében. 3 legfőbb 
5 pasztilla élvezete után rögtön elmúlik a tűrhetetlen, sokszor 
hetenként visszatérő fejfájás. A migriin-pasztillakat bonboniére 
gyanánt mindig magunkkal hordhatjuk, mert elegáns kis dobozba 
vannak csomagolva, s igy szükség esetén mindjárt használhatjuk. 
Egy doboz értéke a használati utasítással együtt 95 kr. o. é. 
E név »Apotheker Senckenberg*  van többszörösen ráírva a dobo
zokra. Minden más értéktelen utánzat. 1 la esetleg valamely 
patikában nem volna készletben, tessék azt a főraktárból Brady 
C. Kremsier (Morvaország) hozatni. I la a pénz előre beküldetik, 
franco a címhez szállitatik. II.

Irodalom.
— Új könyvek. A csecsemő tápláltatásáról és azon ká

ros hatások, melyok a nőro háramlanak, ha az nem szoptat, ha
bár egészsége azt megengedhetné is. I)r. Bcrger Ignácz, orvos, 
sebész, szoinész és szülésztudor, nőgyógyász, a m. k. tud. egye
tem első szülészeti és nőgyógyászati kóroda volt segédorvosa. Ezen 
népszerű dolgozat mindazon gondos anyák figyelmébe ajánltatik, 
kik egészséges sarjukat akarnak nevelni és kik saját egészségükre 
is tartanak valamit, mert csakis egészséges, ép törzs hozhat egész
séges gyümölcsöket érlelésre, és az egészségos mag, melyet elve
tünk csak jó talajban jul érvényre. Ezen két ívre terjedő dolgo
zatban mindazon tapasztalatok és tanácsadások vannak leírva, me
lyek szabatos észlolésen alapulva, hosszú évek során tüzetesen 
meg vannak figyelve a csecsemő tápláltása és a szoptatós anya 
egészségének fenntartási czéljából. miért is minden hazafias érzol- 
műen gondolkozó honleányok figyelmébe ésmogvételre melegen ajánl- 
tatik. Ára a csinosan kiállított füzeinek 40 kr. Megjelent és kap
ható : Latnpcl Róbert (Wodianer F. és Fiai) cs. és kir. udv. 
könyvkereskedésében. Budapesten, Andrássy-ut 21. sz. a. A né
niét Irodalom rövid története. Középiskolák számára irta 
Hcinrieh Gusztáv. Nemcsak mint tankönyv, tanulók szamára Íratott 
a jelen könyv, de különösen azok részére, kik a nemei nyelvben nem 
jártassak annyira, hogy német nyelven irt irodalomtörténetet ol
vasnának. Örömünket fejezzük ki a jeles munka megjelenése felett, 
a melyro igazán szükségünk volt. A könyv minden tekintetben 
a tudomány színvonalán áll, az tagadhatatlan, valamint az is, 
hogy az eddigi hason szakmája produktumok inesszo mögötte 
állanak. — Ara 1 frt 20 kr. Megjelent és kapható : Lumpéi Ró
bert (Wodianer F. és Fiai) cs. és kir. udv. könyvkoresk. Buda
pesten, Andrássy-ut 21. sz. a. A Tanulók Olvasó Tára cimű 

jeles vállalatnak ma vettük a 10-ik füzetét, a melvlyel mull 
program innak elég is tétetett. Mert nemcsak a meghálál-./h: 
számú füzet, hanem annak válogatott tartalma is megfelel a 
hozzá kötött vúrakoz smik. A jelen füzet Kármán Józ. .1 nm'.. j ... 
hoz szemelvényeket. I gy mint az döbbeni füzeteket. i;gv . /• 
is csak melegen ajánlhatjuk a nagy közönség és a tan ni. Iig\e|- 
mébo, valamint a vállalat keletkező folyamat i>. meri n.e \a 
gyünk győződve, hogy a szerkesztők Eliseher. .Iane«. . Iá 
Gál "i a jövőben is oly tapintatosak lesznek aközlend i'.inag 
megválogatásában. Ára az egyes füzeteknek 20 kr. I'j.- 
é rc >0 füzetnek 2 frt. Kiadja Lumpéi Róbert (Wodiaie 1 F. < 
Fiuij cs. és kir. udv. könyvk. Budapesten Andrássy-ut 21. .

— Olvasó kör. Szépirodalmi regény folyóirat - .10 1 
füzete ., I j Párizsi Titkok" czimű társadalmi regény folytatását 
tartalmazza.

Gazdasági Értesítő. Bács-Bodrogh vármegyei gaz
dasági egyesület havi közlönye márcziusi száma tanulságos .- 
változatos tartalommal jelent meg.

NYÍLTTÉRI.
A „Zombor és Vidéke" czimii lap f. é\i 19-ik -zámában 

„Sztanisicsról írják“ kezdetű közlemény jelent meg. mely a szta- 
nisicsi postahivatalra rágalmakat szór.

Az igazság érdekében ki kell jelentenem. Imgy megindított 
vizsgálat oka, mint azt a kiküldőit póstafdügyelő is kijelente a 
postatakarékpénztár nem vezetése volt, a mi azonban - lekiniie. 
Imgy más ezelőtt, mint a helybeli cscndőrség nem tartotta érde
mesnek pénzéi ezen intézetbe elhelyezni —- talán nem fog a/, 
igazgatóság részéről oly nagy bűnnek tekintetni. Igaz ugyan. Imuv 
a vizsgálat napjaiban demonstráczióból némelyek tettek a postata
karékpénztárba néhány garast; de legjobban kimutatja a s/.emdv.-> 
boszut azon körülmény, hogy a főbujtogatók. miután mm xoltak 
képesek czéljuknak megfelelőleg elég betevőt gyűjteni, sajat ■ 
lédjeiket küldték betevőként néhány krajczárral a hivatalba. Voltak 
a betevők közt olyanok is. kik talán utolsó garasukat teti.k l.e 
tüntetésből, hogy másnap ismét kivegyék. A többi felhozott \i-/ 
szaélések puszta benembizonyitható rágalmak, különben is ezek 
felett a postaigazgatóság van hivatva ítéletet mondani. Nem felel 
meg továbbá a valóságnak, hogy senki sem mert feljelentél tenni 
a posta ellen, mert igenis már hónapokkal ezelőtt történt több a|.t- 
irással szintén feljelentés, melyet azonban az igazgatóság figyelemre 
méltónak sem talált. Most másodízben a postatakarékpénztárral e~ 
fentit ieirt módon akartak az illetők czéljokhoz érni. Elénk világí
tásba helyezi az ügyet továbbá azon körülmény is, hogy a felje
lentők között csaknem kivétel nélkül azok vannak, kiknek legke
vesebb szavok lehet a postánál, miután azt évenként legfeljebb 
egy pár közönséges levél miatt veszik igénybe, mig a kei pénzin
tézet és a kereskedők csaknem kivétel nélkül (a forgalom ténye
zői) készek teljes bizalmukat kifejezni a postahivatal melleti. Vé
gül ezen ügyre vonatkozólag kényszerülve vagyok az illető közle
mény írójához néhány sorral fordulni.

Fülöpp Gyula.

Felhívás.
A „Zombor es \ ideke- 1. évi 19-ik számában ..Sztanisitsról 

Írják" kezdetű közlemény jelent meg, természetesen ah.ir/is nélkül, 
melyben valami eddig ismeretlen és éhes madár nagy lármával 
ront a sztanisicsi postahivatal ellen. A tárgyra vonalkozólair mm 
tartom-érdemesnek az illetőnek felelni: a t. koz.onséo- t;i|- koz.'.t 
végett pedig a tek. szerkesztő úrtól becses lapjának fentebbi 
helyét kértem ki. Kényszerítve érzem azonban magam az eddig 
ismeretlen rágalmazóhoz fordulni azon felhívással, hogy isimrte-e 
magát valamelyik nevén, (mert talán több is volt), ha lehet-.-g< .- 
tisztességes, mostani nevén, hogv élettörténetét korulmenve-eii a 
t. közönség elé tárhassam, mint mis nagy írókét szokás . - i-v 
a további írásra is buzdítsam, kielégítve dicsszomját. Sajnálom, 
hogy éhségével is ugyanezt nem tehetem, alapos ugyanis gyanúm, 
hogy tollút az éhség vezette, aljas szerepeért konczul a p< st 1 
remélvén, csak úgy ne járjon, mint azon másik kutya, ki a vízben 
tükröző falat után kapva a magúét is elvesztette. Felhívom f. h 
még egyszer, Imgy ismertesse magát, mert ismeretlent maoa-ztalui 
nem akarom. Ha pedig azt tenni gyáva volna ; úgy ha nem is 
mindannyian, legalább a tek. szerkesztő úr őrizkedhetni foo jövőre 
az alattomos rágalmazástól.

Fülöpp Gyula,

Háború!
A betei;' nyaknak, a beteg tüdőnek .' 

Az EGGER-féle 
dijjutalmazott mellpasztillák 

elismert kitűnő szer, sikerrel küzdenek úgy köhögő-, nyakbántalmak. 
rekedtség, tüdóbiijoknál valamint nehéz lelekzésnel es a leghalósald. 
szer, mely a legbizhatóbban alkalmaztalik nyak- es mellbeteneknél

Ezen pasztillák dobozokban 1 25 és 50 kr. Kaphatók a g.Votiy- 
tárakban : Z 0 m b 0 r l> <» r : Sily Antal é- Rónai Ede. Szabad
it .. ír J06 Károly, Mii.i-'in Illés, 'í.dlilv György, Décsy Dozs S I 
Kilián: Mály János. I'j v időkön: Grossinger B. Di.'initinvi.- 
és Plavcsics G. ti. II. és Maximovits János gyógysz.eri'sz líráknál.

W COGNAC. -W
Gróf KEI.LEV’K'II ISTV ÁN. I’roiiiontor

n brüsszeli világkiállításon disz oklevéllel a leiriniiKiisiibb kitlinte- 
téssel díjazva. E/.< n i .^nae okom tekint. !\ek alial leejobbnii . .oilt.o.k 
emésztési nehézség, knél, gyomor-, tlldo- es mellbetegségekiiél, te-tel- 

gjeiiglllésliél stb.
Eredeti puhiczklöltésben mindenütt kapható. 

•, 5 Központi iroda: Budapest, Rtidoll-rakpni'l «.

♦) E rovat alatt közlóttekért nem vállal felelősséget a s/.erk.

Felelős szerkesztő és laptulajdonos: Dr. MOLNÁR GYI LA. 
Kiadó: OBLÁT KAROLY.
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vásári

^ECSmellbtí

•* Örtl Károly, Drezdából

Vásári hirdetmény.
\ au szerencsém a nagyérdemű zombori és 

vidéki közönségnek b. tudomására juttatni, mi
it vásár alkalmával megint egv

\ raktárral érkeztem meg. — Raktáron
< irtok : drezdai, norinbergi és basoli pastétli- 
•c illőkul : továbbá a híres pilllipaillklit. töltött 

li|>( x,‘i bombákat, makarónit, (leákkenye-
4 rét tin n kevert tliea-siltemőnyt.
5 . h hii i: ■ aim már több világkiállításon nyer
ni . és Magyarország legnagyobb vá-
’•{ i -.ubaii. melyeket meglátogatni szoktam,

■ kedv éhségnek örvendeztek.
\*C Sálorom Gergurov űr vaskereskedésének 

szemben van felállítva.
Gyár: Budapest, Huszár-utcza

(•t lőtt Drezdában.
A n. é-. közönség szives pártfogását kéri

tisztelettel

Előleges

jelentés
Van - rcne.xén a n. é. közönség becses tudomá- 

ii i n cy a vax.tr alkalmával itt Zomborban.
- ■■■•! ' Cl. in1 .hí Falcione Gusztáv ur kereskedésével 

szemben imán berendezett

latszercszeti termet
Raktáron tartok nagy választékban szem- 

n _ • . ii kin tiakat hegyi kristályból és flintüvegből.
i-yx. ii,;, a szürke szemkiinélő üvegeket köszónvegyület- 

■ 'u'•■- szembajosoknak : színházi-, mezei- s vadászati
j \ . i kgsulymérót. hőmérőt, nézőlencsét, (Lupén) 

_ ■ ■ viznmrtékeket. valamint mindennemű folya-
í- km párizsi különlegeségeket. u. m. setreos-

x • a > a Imz.za tartozó nagy választékú svájezi látvány- 
. ! . < Továbbá bátorkodom figyelmeztetni, hogy a

o . 'an icvö szempróbakészülékkel (Optometer) azon 
c ■ ii. ■ in•iyz.etben vagyok, miszerint a szemhez szük- 
x _ • . iívf-oet pontosan meghatározni képes vagyok.

Eiv.ii.alok mindenféle az optika szakmába vágó ja- 
vila-'óuif. melyet személyesen eszközlök.

1-O'n tisztelt vevőim, nem különben a n. é. közön- 
_ i í,_! nyert bizalmát továbbra is kérve, maradtam 

•- lix/ii-ietirl Kellner Márton.
látszerész, Szeged, hiduteza 6. szám.

OLASZ

W Véletlen! "W
Előrehaladott idény és pénzszükség lohotségossé tették, ogy kendő

gyár teljes nagy készletét megvásárolni; lóhát azon helyzetben vagyok, min
den nőnek eiry óriási nagy, vastag, meleg elpusztithatlan felöltő-kendőt a 
csudálatos öles., áron . - . .1 frt 85 krert
adhatni. Ezen legdivatosabb felöltő-kendők a legjobb gyapjúból (8-féle szín
ben: világos, közép- - .......‘ 11 1 > ••• • ■ >■
szitve vannak. 175 
öltő kendő. Kérem ,..........._ ......
mert ily alkalom többe nem fordul elő.

Szétküldés utánvét vágj

és sötétszürke) tinóul rojtokkal ős sötét bordur-ral ke
in. hosszúak es 175 cin. szélesek. Ez a legnagyobb fei- 
addig a megrendeléssel sietni, ameddig a készlet tart. 

' ‘ ■ u ÍvlIuI <-15.
:y az ár olöre beküldése mellett, 
íoöö

>.'<r megiu/iol.t itvj láthatni mitulrn tárgyat, sí újonnan feltalált csoda-zsebuiik- 
rOsliOpOIl f : t uéikülAzhotlen e.' uiiuden Gzletembernrk, tanítónak, diáknak, du min
den háztartásid" na/yoii szük’ég.. az -telük vs italuk ntegviiegáláaára. - Minden darui 
egv |>rvbalárg)gyal van ellátva ót atonkivú' még 1 uagyitó üveg is hutiáadalik, mely a rövid
látóknál igen hatzno, az oliatátnái. Szétküldés készpénz vagy

I frt 50 kr. darabonként utánvét mellett.
Egy unikum !

Az egészen újonnan feltalált világ-ingaóra, finoman politirozva, szép 
metszésű kerettel, ébresztő- és jel-készülékkel. 2 bronzirozolt sulylyal és 
szabadalmazott óratáblával, mely sötét éjjelen is világit mint a hold, ezen 
iielkiilozlietlen óra ara .sak 2 frt 75 kr. Minden megrendelt óra eny 
ehhez készült kis postaládáeskába esomagoltatik be és küldetik szét a világ 

szébe , utánvét, vagy az előre beküldött ár mellett.
E x p <» r t h n u s (I). K 1 e k n e r)

WIEN 1 . POSTGASSE 20.

Jobb

Minden újítást fölülmúl.
A bécsi kiállítás ,2 legszebb 
s leghasznosabb tárgya : újon
nan feltalált szabadalmnzoll

melylyel körülbelül 5 perc alatt 
édes tejből tejfölét es v a j a I 
lehet elkészíteni. Igen alkal
mas még Chadeau. tojás
hab és tojáspunch elké

szítésére
E gép ára nagv?

2 5 ÍÖ

2.75 5.— .7.50 15. 3(» fit
Csak 3 frt 40 kr.-ba kerül az 1888. • ■ •

feltalált szabadalmazott ,,Electa“ L ' ’
A gép szépen, jól, gyorsan es egyenletesen dok-zi.. ....
lehet rajta varrni. A gép a legjobb öntő vasból v.n k.-z 
tarlós. — Fenti tárgyakat készpénz, beküldése in. ló :t. v.-. i 

mellett küldi a vaj. és varró-gép központi rakt.ii
WEISZ & COMB.. WIEN I.. Scilergu.--.

francia Cogtiac-tieniüknél. 
melyek a charenlei borvidé
kek elpusztítása folytán, több
nyire egészen vagy részben 

szuszból készíttetnek.

Olcsóbb
valóban borból előállított 

koránt sem jobb francia 
C'ognac-nemüknél is. miután 
ezekért üvegenként 1 frt 60 
krnyi vám- és szállítási költ

ség fizetendő.
A telep usan kiválasztott próbák D r. L u d w i g, egyetemi
t a n á r •- gészségOgyi tanácsos valamint Prof. I)r. Rössler, Klos-

terneuburgi kls-iö-ri állomási elnök által megvizsgáltatván, gyógveélokra is je
lesnek találtattak. Használtatott és ajánlva a következő urak által. Albert udv. 
tanácsos. Billroth udv. tanácsos, Chrobak tanár Fernfeld Braun Károly udv. 
tanácsos. Braun Gusztáv udv. tanácsos, Oser közeg, tanácsos és Sehnitzler 
korín, tanácsos és Becsben dr. Korczynski tanár, a krakói orv. klinika igaz

gatója által. — Zomborban : Heindlhofer Róbert-nál. 3—1»

I

W*  ZBtitor- -w !
Bátorkodom ezennel a n. é. közönség becses í 

figyelmét ezégemre felhívni, és kérem szükségleté- 
nek fedezése alkalmából személyesen meggyőződni [ 
arról, hogy legfőbb igyekvésem b. vevőimet a lég- v 
jutányosabb árak mellett teljes megelégedésére ki- f 
szolgálni. |

Választékos készletben tartok mindennemű J 
asztalos- és kárpitozott bútorokat. j 

csakis szolid, és a jelen kornak megfelelő divatos l! 
kivitelben. 0
IMT*  1 kanapé, (> foutel, bordo brocat se- t 

van. t
Ilcvihicqiia inciriijilott iijei'eiiiúny-kiil-

csiiiii'iiek soo.ooo kötvény kibocsátása.
En^c.l. H.-zve 188s julius 1-i királyi okmánynyal.

115 húzás 25.301 nyoreménynyel 
íioi.iHií). 3(10.(100, .250,000. 200.000, 50,000. 

30.000, stb. stb. líra.
• ' 32.ls|.'.MMi Urát tesznek <-s az i.t*z  r-.a/'

• rá. Ct.il székhelye Kómában -- lesznek kifizetve.
■'ön az óla*/,  állam klítiénjei által biztosittatlk, mely a 

tpriiztái bán. I: ii.i’ an van letéve. 1888. évi julius 11. - 2504. 
kötvény alapján.

■ '/-király'átrl nemzeti bank (200 milli" tűkei a k"lcs..n keze- 
y főfelügyelete alatt.
| m... iii.ti.-/-. i n.inban az •■:-•■ 5 húzás dsz-

,tpok"n lesz meefartva márczius 30. április 
•/■ iiii'cr 31-én 4235 nyi-rcmvny nyel, cs pedik’: 

lira 2 nyeremény ÖO.000 líra
• lira 1 nyeremény 30.0(10 lira

•sz évenként tartatnak meg.
b‘i. satva. az. olasz kor

mind nyere- 
dnrabonklnt 14 líráiul 
részletfizetésre is kaphatok

e.l-. fél
nemzeti bank a hal kib 
a »■ .'Hiány p""Mvijé\e| cilába 

> •. . . .
K.ninvel'bité

| összesen 14 líra,
I . ... ..........■

■ i: bank .diai az. aláírási időre, f. hó

frt lefizetése után az Olasz.- 
idciglt.-nes nyugtáját azonnal megkapja, 
és sorozat számat tartalmazza, mely- 

márczius 30 ex április 30-ik húzások nye- 
t scin részt vesz. /\ fenmaradt részletek 

.1 fenti határidő alatt tcljesitendők, az 
segíti.

•i n. ;r> ndeléshez 50 cente.simi 25 kr. 
■i költ éhekre. A sorsolási lajstrom in- 

Minden állam bankjegye, járadék sz.clvé- 
jiénz helyett fogadtatik el. Az öszszeg azon- 
t.uitalvany vagy ajánlott levélben. Utánvéttel 

a kik legkevesebb 50 sorsjegyet 
dvezményben részesülnek.
"is/.i. oan legkésőbb f. é, márczius 

; • it.nik valamennyi bankok-, bankárok, 
Fratolli Croee fu Mario 

bankháznál Genuaban.
I . ‘ Olaszországba 48 óra alatt.

lytHiiniel bevonva, mely szintén készletben 
igen jutányos áron eladó.

A n. •■. közöii'ég becses pártfogását kérve, 
tisztelettel

-A-dler
kárpitos, díszítő és bútorkereskedő, 

Zomborban. főutcza, a takarékpénztárral szemben.

16

kézi varrógép.
i'n ■lok"/il.. iiiir..b n : •

Nincs főbbé fogfájás!
Könnyei) vérző beteg és gyulladt foghust gyógyít és erő
sít, a fogkövet eltávolítja és képződését meggátolja: 
bűzt azonnal megszünteti napontai használatnál cs. ••> 

k. udvari fogorvos és udv. szállító, valódi
Dr. POPP világhírű

Anatherin szájvize
kűtmi átír P*l»eikokban  mint eddig, h.. • .

Dr. Popp fogpasztája "
Dr. Popp Anatherin fogpasztája

flnvmahb »icr a f»g»k ti-tUn tartsam • ■ a i /hu

Dr. Popp fogpora S'",!.'.,;':;,,,';.'..';.;::'.
ciát luegvrten.

Dr. Popp növényszapipaua

Dr. Popp napraforgó- Vénus-
iijbhli Í-. legfinomabb divatpipero xappan. I A H.it lw .1

Arak: Anatherin-szájviz 50 kr.. I frt - s 1.4o kr. Aua- 
therin fogpaszta tégelyben 1.22. Aromatikns i..-pa~/t i ó-ó 
kr. Fogpor dobozban 6-3 kr. Növényszappan 30 kr. Nap

raforgó-szappan 40 kr. Venns-szappan 50 kr.
E szerek kaphatók Z»iiiI><>i l-an :

Gallé E.. Saly A.. Kónay Ede hjv-y , ;
Falcione (».. Weidinger S. és Zs.’ k.’r. >i,. <|..kiH I.

száj-

10 12 Elismerések.
Hogy dr. POI’P .1, <>. fogorvos Anatherin-/:. •../•• >n-

nál mindenkor a legnagyobb nikerrcl lón hasznai v.i. ezennel i i- 
zolom.

Eszék. Malijevac Péter s. k. alispán.
T. ur! Én inár több év óta használom a/, m n I .m hiie- 

Anatherin-szájvizét a legjobb sikerrel, hanem a/, annyira után ■/- 
tutik, hogy egyenesen önhöz fordulok, hogy po-tautánveti-liel n> 
kom 4 üveg Anatherin-sz.ájviz.et és két skatulya foj| m : küld, ni 

I>r. Miclinetz. Lajos. járásorvo.x Szentből) 
Van szerencsém értesíteni, hogy Ana’ln ■ in-- ■ . •

több fog- és szájbajnál a legjobb sikerrel alkalmazom , s illand" 
haszálatra ajánlom.

Nagy-Miklós. Dr. Feltör .1.

■•'1

Goldmann József, Zomborban
Varrógép gyáriraktár s javító-műhely.

Van szerencsém a n. é. közönség figyelmét 
a főutcza Millasevits-féle házban levő gazdagon föl
szerelt raktáramra fölhívni, melyben mindennemű 
varró- és mosógépek jobb minőségben, 
részek minden systéma szerint, házi- és 
d ég I ö v i I la in cső n gél y íí.

telefon és villámhárítók
stl>., stb vannak, s azon udvarias kérelmet 
sz.t m. hogy engem netáni bevásárlás esetén nagy
becsű megrendeléseivel szerencséltessen, elvül 
tűzvén, ki magamnak a legjutánosabb föltételek 
mellett szolgálni ki vevőiméi.

Egyszersmind ajánlom mechanikailag berendezett műhelyemet minden 
systéma szerinti

varrógép kijavítására
továbbá házi vendéglői sürgöny telephon s villámhárítók bevezetésére egy 
évi jótállás s a legolcsóbb árak mellett.

Magamat a n. é. közönség figyelmébe ajánlva, vagyok
&
$
jiívWífí:

I isztelettel

Goldmann József

Oblát Karoly könyvnyomdájából, Zomborban.


